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Abstract 

The study aimed to self-training in the teaching-learning of 

French as a foreign language using the “TELL ME MORE” 

software the students majoring in French Pedagogy Course of 

Faculty of Education, National University of Laos. In our research 

we want to get involved to respond to the request for training 

support on the "TELL ME MORE" software in collaboration 

between the National University of Laos, the AUF association and 

the Francophone center. This software is installed at the 

Francophone Center of the National University of Laos. For 

teachers and students of French at the National University of Laos. 

The target group was the students from 3rd year, majoring in 

French Pedagogy Course of Faculty of Education, National 

University of Laos with the total number of 34 (18 females and 16 

males).  The research tool was the questionnaire and class 

observation grid. The statistics used to analyze data to find 

percentages using computer programs. The research results can be 

summarized as follows: 

1. The majority of the population prefers to use the TELL 

ME MORE software to develop skills in French such as: speaking 

(41.2%), listening (23.5%), writing (17. 6%) and reading (17.6%) 

meaning most students use it for speaking and listening. 

2. The activities that students use a lot in the TELL ME 

MORE software are pronunciation (88 %), conversation and 

grammar (82%), written production (73%), photo and audio, video 

and word writing activities (70%). 

Key words: teaching/learning of French, self-training, skills, 

activities, TELL ME MORE software 

 

 

1. ພາກສະເໜີ 

 ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ ເປັນມະຫາວທິະຍາໄລ
ທ ່ ໃຫຍ່ ແລະ ເກ ່ າແກ່ທ ່ ສຸດໃນລາວ, ໄດສ້າ້ງຕັງ້ຂ ນ້ໃນ
ເດ ອນມຖຸິນາ 1995.ແລະ ມ ມະຫາວທິະຍາໄລ 4 ແຫ່ງທ ່
ຕັງ້ຢ ່ ໃນແຂວງເຊັ່ ນ: ມະຫາວິທະຍາໄລວິທະຍາສາດ
ສຸຂະພາບ,ມະຫາວທິະຍາໄລສຸພານຸວ ງ, ມະຫາວທິະຍາໄລ

ສະຫວນັນະເຂດ ແລະ ມະຫາວທິະຍາໄລຈ າປາສກັ. ພາສາ
ອງັກດິ ແລະ ພາສາຝຣັ່ ງ ແບ່ງປັນສະຖານະພາບຂອງການ
ຈດັການຮຽນການສອນພາສາຕ່າງປະເທດ ພາສາອັງກດິ 
ເປັນພາສາທ  1 (LV1) ທ ່ ໄດຈ້ດັການຮຽນການສອນ ໃນ
ຂັນ້ມດັທະຍ ມສກຶສາ, ວທິະຍາໄລ ແລະ ມະຫາວທິະຍາໄລ
, ພາສາຝຣັ່ ງ ໄດຖ້ ກສອນເປັນພາສາທ  2 (LV2) ໃນການ
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ຈດັການຮຽນ-ການສອນພາສາຕ່າງປະເທດໃນສະຖາບັນ
ການສກຶສາ. ການຮຽນຮ ພ້າສາຝຣັ່ ງ ແມ່ນບງັຄບັໃຫນ້ກັສກຶ
ສາທຸກຄ ນຢ ່ ໃນມະຫາວທິະຍາໄລວທິະຍາສາດສຸຂະພາບ. 

ຢ ່ ໃນມະຫາວທິະ ຍາໄລຕ່າງໆ ໃນພາກໃຕ ້ແລະ ພາກເໜ ອ
,ໂດຍສະເພາະຢ ່ ຫອ້ງຮຽນສອງພາສາຢ ່  ຫຼວງພະບາງ, 
ນະຄອນຫຼວງວຽງຈນັ, ສະຫວນັນະເຂດ ແລະ ຈ າປາສກັ 

ໄດມ້ ການຈດັການຮຽນ-ການສອນພາສາຝຣັ່ ງ.  
 ພາສາຝຣັ່ ງໄດຮ້ັບການກ່າວຂານເປັນພາສາໜຶ່ ງທ ່
ມ່ວນ, ມ ເອກະລກັສະເພາະຂອງຕ ນ, ເປັນພາສາໜຶ່ ງທ ່ ສ າ
ຄນັຂອງໂລກ, ເປນັໜຶ່ ງໃນ 5 ພາສາ ທ ່ ໃຊໃ້ນການສ ່ ສານໃນ
ກອງປະຊຸມອ ງ ການສະຫະປະຊາຊາດ, ສະຫະພາບເອ ຣ ບ 
ແລະອ ງການຢ ເນດັສໂ໌ກ, ດວ້ຍເຫດນັນ້ ພາສາຝຣັ່ ງ ຈຶ່ ງມ 
ຄວາມສ າຄນັຫຼາຍ ແລະ ເປັນທ ່ ຍອມຮບັຂອງຄ ນທ ່ ວໂລກ. 
ດັ່ ງທ ່ ຮ ຈ້ກັກນັດ ວ່າ ປະເທດລາວເຮ າ ເຄ ຍເປັນໜຶ່ ງໃນບນັ 
ດາປະເທດຫ ວເມ ອງຂຶນ້ ຂອງ ກກະພດັຝຣັ່ ງຈັ  ເປັນຫຼາຍ
ສບິປ , ຝອດິທພິ ນທາງດາ້ນພາສາ ຣັ່ ງ ໄດແ້ຜ່ຂະຫຍາຍໄປ
ທ ່ ວປະເທດ, ໄດຖ້ ກຈດັເຂ າ້ ຝຣັ່ ງ ພາສາ ລະບ ບການຮຽນ

ຄ ນລາວສະໄ ເຊິ່ ງມນັສະເເດງອອກຄ  ການສອນຂອງລາວ
ໝນັນ້ຮ ອ່້ານ, ຟັງ, ເວ າ້ ເເລະ ຂຽນພາສາຝຣັ່ ງ ຢ່າງຄ່ອງ
ແຄວ້, ຈ ນມາເຖິງປັດຈບຸນັນ  ້ໄດເ້ລ ່ ມ ຈມ ການ ັັດລະບ ບ
ການຮຽນການສອນ ວຊິາພາສາຝຣັ່ ງ ເລ ່ ມແຕ່ປະຖ ມຈ ນ
ຮອດມດັທະຍ ມ ເພ ່ ອສ ່ ງເສ ມການຮຽນຮ ໃ້ຫແ້ກ່ປະຊາຊ ນ
ລາວ (ກະຊວງສກຶສາທກິານ ແລະ ກລິາ, 2012: 23). 
 ພາສາຝຣັ່ ງເປັນພາສາທ ່ ສ ບທອດດາ້ນວດັທະນະທ າ
ອນັເກ ່ າແກ່ຂອງເອ ຣ ບແລະເປັນພາສາທ ່ ມ ຄວາມມ່ວນຊ ່ ນ
ຈຶ່ ງເປນັທ ່ ນຍິ ມຂອງປະເທດຕ່າງໆ   .ພາສາຝຣັ່ ງເປນັພາສາໜຶ່
ງທ ່ ມ ບ ດບາດສ າຄນັໃນປະຊາຄ ມໂລກເປັນພາສາທາງການ
ທ ດ, ກ ດໝາຍ, ທຸລະກດິລະຫວ່າງປະເທດ ແລະ ການສກຶ
ສາຮ ່ າຮຽນຕ່າງໆ ນອກຈາກນ  ້ບຸກຄະລາກອນທ ່ ສາມາດໃຊ ້
ພາສາຝຣັ່ ງໄດຍ້ັງເປັນທ ່ ຕອ້ງການອ ກຈ ານວນຫຼາຍໃນ
ຕະຫລາດແຮງງານຂອງທຸກໆ ສາຂາອາຊ ບ (ຈ ງກ ນ ສຸຖາເວ
ໄຊ , 2011).  

 ສຸກກ ງແສງ ໄຊຍະເລ ດ (2008) ໄດກ່້າວວ່າ ການ
ສຶກສາໃນຫອ້ງ ແລະ ນອກຫອ້ງຮຽນ ກ ່ ມ ຄວາມສ າຄັນ
ຫຼາຍຕ ່ ກັບການຮຽນ-ການສອນພາສາຝຣັ່ ງ, ການສຶກສາ
ນອກໂຮງຮຽນມ ເນ ອ້ໃນ ແລະ ຮ ບການຈດັການຮຽນການ
ສອນ ແຕກຕ່າງຈາກການສກຶສາໃນໂຮງຮຽນ (ວວິດັທະນາ
ການ ຂອງການສກຶສາລາວ ນບັແຕ່ປ  1893-2020). 

 ພາສາຝຣັ່ ງ ແມ່ນພາສາຕ່າງປະເທດທ ່ ໃຊໃ້ນຫຼາຍ
ສາຂາຂອງທຸລະກດິລະຫວ່າງປະເທດ ແລະ ເປນັການສ ່ ສານ
ເພ ່ ອເຮັດໃຫກ້ານແລກປ່ຽນກບັບັນດາປະເທດ ທ ່ ເວ າ້ພາ 
ສາຝຣັ່ ງ. ລາວ ຍງັເປນັປະເທດສະມາຊກິຝຣັ່ ງໂກໂຟນ  ຂອງ
ໂລກທ ່ ເວ າ້ພາສາຝຣັ່ ງ. ດັ່ ງນັນ້, ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ
, ເຊັ່ ນ: ຄະນະສກຶສາສາດ ແລະ ຄະນະອກັສອນສາດ, ໄດ ້
ຖ ກຮຽກຮອ້ງໃຫລ້ດັຖະບານ ຈດັຕັງ້ການຮຽນ-ການສອນ
ພາສາຝຣັ່ ງ. 
 ການຮຽນ-ການສອນພາສາຝຣັ່ ງ ແມ່ນມ ຄວາມ
ສ າຄນັຫຼາຍສ າລບັນກັສກຶສາຄ ສາຍພາສາຝຣັ່ ງ, ທ ່ ຜ່ານມາ
ສງັເກດເຫນັໄດວ່້ານກັສກຶສາບ ່ ກາ້ເວ າ້ ແລະ ບ ່ ໃຊຄ້ອມພວິ
ເຕ ເພ ່ ອຮຽນຮ ຄ້ວາມຮ ເ້ອ າສິ່ ງໃໝ່ໆໃນຄະນະທ ່ ຢ ່ ໃນຫອ້ງ
ຮຽນ ຫຼ  ຢ ່ ນອກຫອ້ງຮຽນ. ສະນັນ້, ຄ ສອນຈິ່ ງຕອ້ງຊອກ
ຫາແຫ່ຼງການຮຽນ-ການສອນ FLE ເພ ່ ອຊ່ວຍໃຫນ້ກັສກຶ
ສາໄດມ້ ການເຝກິທກັສະຕ່າງໆ ແລະ ມ ການພດັທະນາທກັ
ສະການເວ າ້ພາສາໃຫດ້ ຂຶນ້ຕ ່ ມ. ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້
"Tell Me More" ສາ້ງຂ ນ້ແຕ່ປ  1988. ແນໃສ່ນກັຮຽນ, 

ນກັສຶກສາເພ ່ ອສາມາດຝຶກອ ບຮ ມດວ້ຍຕ ນເອງ ຫຼ  ການ
ຮຽນຮ ດ້ວ້ຍຕ ນເອງ. ເປັນຫຼັກສ ດການຮຽນຮ ພ້າສາຝຣັ່ ງ
ລະດບັເລ ່ ມຕ ນ້ຫາລະດບັປານກາງ (Berthet, 2001). 

 ຈຸດປະສົງຂອງການຄົົ້ນຄວາ້ 

- ເພ ່ ອສກຶສາທກັສະທ ່ ນກັສກຶສາຄ ພາສາຝຣັ່ ງທ ່ ນ າໃຊ ້
ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME MORE” ເຂ າ້ໃນ
ການຮຽນ-ການສອນພາສາຝຣັ່ ງ. 
- ເພ ່ ອສກຶສາກ່ຽວກບັກດິຈະກ າທ ່ ນກັສກຶສາຄ ພາສາ 

ຝຣັ່ ງໃຊເ້ພ ່ ອການພັດທະນາຄວາມຮ ທ້າງດາ້ນພາສາຝຣັ່ ງ
ໂດຍການນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME 

MORE”. 
2. ອຸປະກອນ ແລະ ວິທີການ 
2.1  ກຸຸ່ມເປົົ້າໝາຍ 

ກຸ່ມເປ າ້ໝາຍສ າລບັການຄ ນ້ຄວາ້ຄັງ້ນ  ້ແມ່ນນກັສກຶ
ສາຄ ພາສາຝຣັ່ ງ ປ  3 ພາກວຊິາຄ ພາສາຕ່າງປະເທດ ຄະນະສກຶ
ສາສາດ ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ ມ ຈ ານວນທງັໝ ດແມ່ນ 

34 ຄ ນ ຍງິ 18 ຄ ນ ພາກຮຽນທ  2 ສ ກສກຶສາ 2013-2014 
ຜ ຄ້  ນ້ຄວ້າເລ ອກມາເປັນກຸ່ມທ ດລອງໂດຍໃຊວ້ທິ ເລ ອກແບບ
ເຈາະຈ ງ.  
2.2  ເຄືື່ອງມືການຄົົ້ນຄ້ວາ 
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ເຄ ່ ອງມ ທ ່ ໃຊໃ້ນການເກບັກ າຂ ມ້ ນການຄ ນ້ຄວາ້ໃນຄັງ້
ນ ແ້ມ່ນແບບສອບຖາມທ ່ ແບ່ງອອກເປັນ 2 ພາກ ເຊ ່ ງມ ລາຍ
ລະອຽດດັ່ ງນ :້ 

• ແບບສງັເກດໃນການຮຽນພາສາຝຣັ່ ງຂອງນກັສກຶສາ
ໂດຍການນ າໃຊ ້ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME 

MORE” ພາກນ ຈ້ະສງັເກດນກັສກຶສາໃນຫອ້ງຮຽນສ າ 
ລບັຊ ່ ວໂມງ ທ ່ ນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL 

ME MORE” ເຂ າ້ໃນການຮຽນການສອນ  ເພ ່ ອໃຫຮ້ ້
ກ່ຽວກບັການນ າກດິຈະກ າການຮຽນການສອນພາສາຝຣັ່ ງ
ຂອງນກັສກຶສາຂຶນ້ຕ ່ ມ ເພາະຂ ມ້ ນບາງດາ້ນອາດຈະບ ່ ຄ ບ
ໃນແບບສອບຖາມ. 

• ແບບສອບຖາມວດັຄວາມເພງິພ ໃຈຂອງນກັສກຶສາທ ່
ມ ຕ ່ ການຈດັການຮຽນການສອນວິຊາການເວ າ້ພາສາຝຣັ່ ງ
ໂດຍໃຊກ້ິດຈະກ າການສະແດງບ ດບາດສ ມມຸດເປັນບ ດ 
ສອບຖາມມາດຕາສ່ວນປະເມ ນຄ່າ  )Rating Scale) 5 
ລະດບັ ຈ ານວນ  27 ຂ  ້: ພາກທ  1: ເປັນແບບສອບຖາມ
ກ່ຽວກບັຂ ມ້ ນທ ່ ວໄປຂອງຜ ຕ້ອບແບບສອບຖາມທ ່ ມ ລກັ 
ສ ະ ນ ະ ເ ປັ ນ ແ ບ ບ ກ ວ ດ ສ ອ ບ ລ າ ຍ ກ າ ນ 

(Checklist)ປະກອບດວ້ຍ: ເພດ. ພາກທ  2: ເປັນແບບ
ສອບຖາມກ່ຽວຄວາມຄາດຫວງັ ແລະ ຄວາມຕອ້ງການທາງ
ດາ້ນການສກຶສາຂອງນກັສກຶສາຄ ພາສາຝຣັ່ ງ ໃນຄະນະສກຶ
ສາສາດມະຫາວທິະຍາ ໄລແຫ່ງຊາດ ທ ່ ມ ລກັສະນະເປັນ
ແບບກວດສອບລາຍການ  (Checklist)ແລະ  (Rating 

Scale). ພາກທ  3: ພາກນ ຈ້ະຖາມຂ ມ້ ນປາຍເປ ດກ່ຽວ
ກບັຂ ສ້ະເໜ ແນະ ຫຼ   ຂ ມ້ ນບາງດາ້ນທ ່ ອາດຂາດຫາຍໄປ
ໃນແບບສອບຖາມ. 

2.3 ວິທີການຄົົ້ນຄວ້າ 
ສກຶສາກ່ຽວກບັການນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ ້

“TELL ME MORE” ເຂ າ້ໃນການຮຽນການສອນພາ 
ສາຝຣັ່ ງ ແມ່ນກດິຈະກ າການຮຽນພາສາຝຣັ່ ງ ທ ່ ຮຽນພາ 
ສາຝຣັ່ ງ ຢ ່ ຄອມພວິເຕ  ພອ້ມທງັປຽບທຽບຄວາມຄດິເຫນັ 

ເເລະ ຈ າແນກຕາມເພດ. ການຄ ນ້ຄວາ້ນ  ້ແມ່ນໄດເ້ນັນ້ພຽງ
ແຕ່ຂ ມ້ ນທ ່ ມາຈາກແນວຄວາມຄດິຂອງນກັສກຶສາເພ ່ ອເຫນັ
ພາບໂດຍລວມກ່ຽວກບັການຮຽນພາສາຝຣັ່ ງໃນຫອ້ງຮຽນ
ຢ ່ ສ ນກດິຈະກ າຝຣັ່ ງໂກໂຟນ ແລະ ສ ມທຽບຂອງນກັສກຶສາ
ທ ່ ໃຊພ້າສາຝຣັ່ ງ ສະນັນ້ ທ ມຄ ນ້ຄວາ້ຈິ່ ງເລ ອກດ າເນ ນການ
ຄ ນ້ຄວາ້ໂດຍເນັນ້ການເກັບກ າຂ ມ້ ນທາງດາ້ນປະລິມານ

ໂດຍນ າໃຊແ້ບບສອບຖາມໂດຍສອບຖາມຂ ມ້ ນທ ່ ວໄປ 
ແລະ ຂ ສ້ະເໜ ແນະຈາກຜ ຕ້ອບແບບສອບຖາມ. 
2.4 ວິທີວິເຄາະຂ ົ້ມູນ 

 ພາຍຫຼງັທ ່ ຜຸຄ້  ນ້ຄວ້າເກບັກ າຂ ມ້ ນການສງັເກດ ແລະ 
ແບບສອບຖາມແລວ້ໆກ ໄດນ້ າເອ າຂ ມ້ ນມາຈດັລຽງ ຫຼ  ຄ ຂ ້
ມ ນເປັນແຕ່ລະພາກສ່ວນ, ເຊ ່ ງການວິເຄາະຂ ມ້ ນຄັງ້ນ ຜ້ ້
ຄ ນ້ຄວ້າໄດດ້ າເນ ນນ າມາແປຜ ນຄ່າສະເລ່ຍໂດຍນ າໃຊໂ້ປຣ
ແກມທາງຄອມພິວເຕ ໃ້ນການຄິດໄລ່ Microsoft Excel 

ແລະ SPSS Statistics ເພ ່ ອຊອກຫາອດັຕາສ່ວນ (%). 

3. ຜົນໄດ້ຮັບ  
 ຈາກຜ ນການວເິຄາະຂ ມ້ ນກ່ຽວກບັການນ າໃຊໂ້ປຣ
ແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME MORE” ເຂ າ້ໃນການ
ຮຽນ-ການສອນພາສາຝຣັ່ ງສ າລບັນກັສກຶສາຄ ພາສາຝຣັ່ ງ, 
ພາກວຊິາຄ ພາສາຕ່າງປະເທດ, ຄະນະສກຶສາສາດ, ມະຫາວ ິ
ທະຍາໄລແຫ່ງຊາດ. ພ ບວ່າ ໂດຍລວມແລວ້ນກັສກຶສາມ 
ຄວາມສ ນໃຈ ແລະ ເຂ າ້ໄປນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ ້
ເພ ່ ອພດັທະນາຄວາມຮ ທ້າງດາ້ນພາສາ, ນ າໃຊໃ້ນຊ ່ ວໂມງ
ຮຽນ ແລະ ນອກຊ ່ ວໂມງຮຽນ. ເມ ່ ອພຈິາລະນາເປັນລາຍ
ດາ້ນ ເຮ າສາມາດສະຫຸຼບໄດດ້ັ່ ງນ :້  
3.1 ທັກສະທີື່ນັກສຶກສາຄູພາສາຝຣັື່ງທີື່ນ າໃຊ້

ໂ ປ ຣແກຣມການຮ ຽນຮູ້  “ TELL ME 

MORE” 

 ນັກສຶກສາ , ທ ່ ນ າໃຊ ້ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ ້
“TELL ME MORE” ເຂ າ້ໃນການຮຽນ-ການສອນພາ 
ສາຝຣັ່ ງ ເປັນເຄ ່ ອງມ ໜຶ່ ງທ ່ ຫນາ້ສ ນໃຈເນ ່ ອງຈາກວ່າ ເປັນ 
ເທກັໂນໂລຊ ທ ່ ທນັສະໄໝ ແລະ ສາ້ງຄວາມສະດວກຕ ່ ການ
ຮຽນຮ ພ້າສາຝຣັ່ ງ, ນອກນ  ້ຫຼກັສ ດການສອນພາສາຝຣັ່ ງກ ່ ມ 
ການປະສ ມປະສານໃນການຈດັການຮຽນການສອນ ທ ່ ເປັນ
ເອກະລາດທາງດາ້ນຄອມພິວເຕ  ຫຼ  ໃນປຶມ້ແບບຮຽນທ ່
ແຕກຕ່າງກນັ. ດັ່ ງນັນ້, ຄ ສອນພາສາຝຣັ່ ງ ຈ າຕອ້ງຊອກຫາ
ກດິຈະກ າຕ່າງໆເພ ່ ອພດັທະນາແຕ່ລະທກັສະຂອງການຮຽນ
ຮ ,້ ເຊິ່ ງຜ ນການຄ ນ້ຄວ້າພ ບວ່າ ປະຊາກອນ 34 ຄ ນແມ່ນ
ມກັເຂ າ້ໄປນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME 

MORE” ເພ ່ ອພດັທະນາທກັສະພາສາຝຣັ່ ງ ເຊັ່ ນ: ທກັສະ 
ການເວ າ້ ປະກອບມ  14 ຄ ນ (41.2%), ທກັສະການຟງັ 8 

ຄ ນ (23.5%), ທັກສະການຂຽນ 6 ຄ ນ (17.6%) ແລະ 

ທກັສະການອ່ານ 6 ຄ ນ (17.6%) ໝາຍຄວາມວ່າ ນກັສກຶ
ສາສ່ວນໃຫຍ່ແມ່ນເຂ າ້ໄປນ າໃຊທ້ກັສະການເວ ້າ້ ແລະ ການ
ຟງັຫຼາຍ. 
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 ສິ່ ງທ ່ ສ າຄນັທ ່ ສຸດສ າລບັນກັສກຶສາແມ່ນການເຂ າ້ໃຈ
ໃນກດິຈະກ າການເວ າ້ (28%), ກດິຈະກ າການອ່ານພາສາ 
ຝຣັ່ ງ (26%) ແລະ ການສ ນທະນາພາສາຝຣັ່ ງ (26%). 

ຮອງລ ງມາແມ່ນກດິຈະກ າການຂຽນພາສາຝຣັ່ ງ (16%). ມ  
2ກດິຈະກ າທ ່ ນກັສກຶສາບາງຄ ນມ ຄວາມສ ນໃຈໜອ້ຍເຊັ່ ນ: 

ກິດຈະກ າໄວຍາກອນ, ຄ າສັບ (2%) ແລະ ຄ າບັນຍາຍ 

(2%). ໃນນ  ້ສິ່ ງທ ່ ນັກສຶກສາພາກັນເຂ າ້ນ າໃຊຫຼ້າຍເພ ່ ອ
ພດັທະນາທກັສະການຮຽນການສອນພາສາຝຣັ່ ງໃຫດ້ ຂຶນ້
ແມ່ນທກັສະການຟງັ, ການຊອກຫາຄ າສບັໃໝ່ໆຫຼັກ້ໄວຍາ 
ກອນ, ການເວ າ້, ການອ່ານ ແລະ ການຂຽນເປນັຕ ນ້. 

3.2 ກິດຈະກ າທີື່ນັກສຶກສາຄູພາສາຝຣັື່ງໃຊ້ເພືື່ອ
ພັດທະ ນາຄວາມຮູ ້ທາງດ້ານພາສາຝຣັື່ງ 

ໂດຍການນ າໃຊ້ 

ໂ ປ ຣແກຣມການຮ ຽນຮູ້  “ TELL ME 

MORE” 

 ກດິຈະກ າຢ ່ ໃນໂປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້‘‘Tell Me 

More’’ ເພ ່ ອພດັທະນາທາງດາ້ນພາສາໃຫແ້ກ່ຜຸຮ້ຽນແມ່ນ
ເນັນ້ໃສ່ກດິຈະກ າທາງພາສາຫຼາຍກ່ວາກດິຈະກ າການສ ່ ສານ
, ໃນຄວາມເປັນຈງິແລວ້ບ ່ ໄດເ້ນັນ້ໃສ່ສະເພາະນກັສກຶສາທ ່
ເລ ່ ມຕ ນ້ຮຽນເທ ່ ານັນ້ແຕ່ຍັງເນັນ້ໃສ່ການພັດທະນາໃນ
ຫຼາຍໆດາ້ນເຊັ່ ນ: ການອອກສຽງ ແລະ ການຈ າລອງການ
ສ ນທະນາ ແລະການອະທບິາຍຄ າສບັຂອງຮ ບພາບຕ່າງໆ. 

ດັ່ ງນັນ້, ຈິ່ ງສາມາດເວ າ້ໄດວ່້າ ແມ່ນກດິຈະກ າການເຝກິທາງ
ພາສາຫຼາຍກ່ວາກດິຈະກ າການສ ່ ສານ. ການອອກສຽງ  88 

% , ການສ ນທະນາ ແລະ ກດິຈະກ າທາງໄວຍະກອນ 82%, 

ການສາ້ງປະໂຫຍກ 73%, ຮ ບພາບ ແລະ ການອັດສຽງ 
70%, ເບິ່ ງວິດ ໂອ ແລະ ຂຽນຕາມຄ າສັບ  61%, ການ
ອະທິບາຍໄວຍາກອນ 58%. ນອກຈາກນັນ້, ນກັສຶກສາ
ສ່ວນໃຫຍ່ແມ່ນສ ນໃຈຮຽນກ່ຽວກັບການອອກສຽງ, 
ເພາະວ່າ ນກັສກຶສາລາວ ບ ່ ມ ທກັສະການຟງັພຽງພ  ຫຼ  ການ
ເວ າ້ປາກເປ ່ າ ເພາະບ ່ ຊນິເຄ ຍກບັການອ່ານ ແລະ ການສ ່ ສານ
ທ ່ ເປັນພາສາຝຣັ່ ງ, ຍອ້ນການອອກສຽງຂອງພາສາຝຣັ່ ງ ບາງ
ສ໋ງບ ່ ມ ຢ ່ ໃນພາສາລາວເຊັ່ ນວ່າ: /g/, /z/, /r/, /u/, /ʃ/, /ʒ/, 

/y/. ສະນັນ້, ຈິ່ ງເປັນສາເຫດເຮດັໃຫນ້ກັສກຶສາພ ບຄວາມ
ຫຍຸງ້ຍາກໃນການອອກສຽງນັນ້ໆ. 

 ຍິ່ ງໄປກວ່ານັນ້, ນກັສກຶສາແມ່ນເປນັຄ ນຂ ອ້າຍ ແລະ
ບ ່ ກາ້ເວ າ້ໃນສາທາລະນະ. ສະນັນ້, ຈິ່ ງເປັນບນັຫາໃຫແ້ກ່
ການພດັທະນາໃນການສ ນທະນາທ ່ ເປັນພາສາຝຣັ່ ງ ຫຼ  ການ
ສ ນທະນາໃນຫອ້ງຮຽນ ເນ ່ ອງຈາກວ່າ ເວລາຮຽນຢ ມດັທະ 

ຍ ມຕອນຕ ນ້ ແລະ ຕອນປາຍ ຄ ບ ່ ໄດເ້ນັນ້ໃສ່ກດິຈະກ າໃນ
ການເວ າ້ພາສາຝຣັ່ ງເທ ່ າທ ່ ຄວນ. ສະນັນ້ ຈິ່ ງເປັນສາເຫດໃຫ້
ມ ການເຮດັວຽກກ່ຽວກບັການສ ນທະນາຫຼາຍຂຶນ້ຕ ່ ມ. 

 ນກັສກຶສາເຂ າ້ໄປນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້ເວ 
ລາມ ຊ ່ ວໂມງຮຽນ ຢ ່ ໃນຫອ້ງສະໝຸດຝຣັ່ ງ ຫຼ  ສ ນຝຣັ່ ງ
ໂກໂຟນ (PAF). ໃນເບ ອ້ງຕ ນ້ເຫັນວ່າ ນັກສຶກສາສ່ວນ
ຫຼາຍຍງັມ ຄວາມຫຍຸງ້ຍາກໃນການນ າໃຊຄ້ອມພວິເຕ , ຍອ້ນ
ວ່າ ນກັສກຶສາບ ່ ຄ່ອຍໄດນ້ າໃຊຄ້ອມພວິເຕ ໃນເວລາຮຽນຢ ່
ໃນຫອ້ງຮຽນພາສາຝຣັ່ ງ, ຫຼງັຈາກທ ່ ຄ ສອນໄດນ້ າພາເຮັດ
ກດິຈະກ າຕ່າງໆໂດຍການນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້
“TELL ME MORE” ແລວ້ສງັເກດເຫນັວ່າ ນກັສກຶສາ
ສາມາດເຮດັບ ດຝກຶຫດັດວ້ຍຕ ນເອງຢ ່ ໃນຄອມພວິເຕ ໄດ,້ 

ສາມາດເຮັດບ ດສ ນທະນາໄດ ,້ ສາມາດອອກສຽງຂອງ
ປະໂຫຍກ ແລະ ຄ າສບັຕ່າງໆໄດດ້ ຂຶນ້ກວ່າເກ ່ າ. ນອກນັນ້
ນກັສກຶສາຍງັສາມາດເຮດັບ ດຝກຶຫດັທ ່ ກ່ຽວຂອ້ງກບັຄ າສບັ
ຕ່າງໆໄດເ້ຊັ່ ນ: 

 - ຄ າປະສ ມ 

 - ສງັເກດຮ ບພາບ / ຄ າ 
 - ການຕ ່ ຄ າສບັຕ່າງໆ 

 - ຕ ່ ມຄ າທ ່ ຖ ກຕອ້ງ 
 - ຕ ່ ມຂ ຄ້ວາມໃສ່ຊ່ອງຫວ່າງ 
 - ຈ າແນກຄ າສບັຕ່າງໆແລະຫ ວຂ  ້
 - ສບັເທກັນກິ 

 - ເລ ອກຄ າສບັແລະອ ່ ນໆ. 

 ຜ່ານການນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL 

ME MORE” ເຫັນວ່າ ນັກສຶກສາມ ຄວາມກະຕ ລ ລ ນ້, 

ຫາ້ວຫັນ ແລະ ມ ພັດທະນາຄວາມຮ ພ້າສາຝຣັ່ ງຫຼາຍຂຶນ້
ກວ່າເກ ່ າ ແລະ ສາມາດສ ່ ສານທ ່ ເປັນພາສາຝຣັ່ ງໄດ,້ ຍອ້ນມ 
ການຊ່ວຍເຫຼ ອຂອງຄ ສອນ ແລະ ນກັສກຶສາດວ້ຍກນັ ຈິ່ ງ
ເຮດັໃຫນ້ກັສກຶສາເຂ າ້ໃຈທ ່ ຈະນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນ
ຮ ດ້ງັກ່າວ. 

4. ວິພາກຜົນ 
 ຈາກຜ ນການວເິຄາະຂ ມ້ ນກ່ຽວກບັການຮຽນການ
ສອນພາສາຝຣັ່ ງໂດຍນ າໃຊ ້ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ ້ 
"TELL ME MORE" ສ າລັບນັກສຶກສາຄ ພາສາ ຝຣັ່ ງ, 
ພາກວຊິາຄ ພາສາຕ່າງປະເທດ, ທ ່ ຄະນະສກຶສາສາດ, ມະຫາ 
ວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ ພ ບວ່າໂດຍລວມ ນກັສກຶສາການນ າ
ໃຊ ້ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້"TELL ME MORE" ໃນ
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ຊ ່ ວໂມງຮຽນ ແລະ ນອກຊ ່ ວໂມງຮຽນ ເມ ່ ອພຈິາລະນາເປນັ
ລາຍດາ້ນ ສາມາດສະຫຸຼບໄດດ້ັ່ ງນ :້  
 ການຮຽນການສອນພາສາຝຣັ່ ງໂດຍນ າໃຊໂ້ປຣ
ແກຣມການຮຽນຮ  ້"TELL ME MORE" ສ າລບັນກັສກຶ
ສາຄ ພາສາຝຣັ່ ງ, ພາກວຊິາຄ ພາສາຕ່າງປະເທດ, ທ ່ ຄະນະ
ສກຶສາສາດ, ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ ໝາຍຄວາມວ່າ
ນັກ ສຶກສາໄດ ້ພັດທະນາຄ າສັບທາງດ ້ານພາສາຝຣັ່ ງ 
ສອດຄ່ອງກັບບ ດຄ ນ້ຄວ້າຂອງ (ບານລ  ໄນມາ , 2010) 

ການສອນ ຄ າສັບໃນຫອ້ງຮຽນພາສາຝຣັ່ ງໃນຫອ້ງຮຽນ 
ເພ ່ ອການພດັທະນາພາສາຝຣັ່ ງຂອງນກັສກຶສາສາ, ຜ ຮ້ຽນ
ໄດມ້ ການພັດທະນາພາສາຝຣັ່ ງ, ສາມາດຄ ນ້ຄິດ ແລະ 
ສາມາດນ າໄປໃຊໃ້ຫເ້ໝາະສ ມກບັສະພາບຄວາມເປັນຈງິ 
ແລະ ສອດຄ່ອງກບັບ ດຄ ນ້ຄວ້າຂອງ (ໂລຣອງ ບາກກາຣານ  
, 2002) ການຮຽນຮ ພ້າສາຢ ່ ທາງຫນາ້ຂອງຄອມພິວເຕ , 
ການນ າໃຊໂ້ປຣແກມການຮຽນຮ ພ້າສາຝຣັ່ ງ, ສາມາດສ ນ
ທະນາພາສາ ແລະ ຮຽນພາສາໄດດ້ວ້ຍຕ ນເອງ. 
 ກິດຈະກ າທ ່ ນັກສຶກສາຄ ພ າສ າຝຣັ່ ງ ໃຊ ້ເພ ່ ອ
ພັດທະນາຄວາມຮ ທ້າງດາ້ນພາສາຝຣັ່ ງ ໂດຍການນ າໃຊ ້
ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME MORE” ສອດ 
ຄ່ອງກບັບ ດຄ ນ້ຄວ້າຂອງ (ຄດິຕ ນ ໂຣດຣ ເກ,ິ 2010) ຊ່ວຍ
ໃນການຮຽນຮ ້ຄ າສັບຕ່າງໆ  ໂດຍການນ າໃຊ ້ລະບ ບ 

hypermedia ເຂ າ້ໃນການຈັດການຮຽນການສອນພາ 
ສາຝຣັ່ ງເປັນຕ່າງປະເທດ ຄວາມເພ ່ ງພ ໃຈຂອງນກັສຶກສາ
ສາ. ຜ ຮ້ຽນໄດມ້ ການພດັທະນາພາສາຝຣັ່ ງ, ສາມາດຮຽນ
ພາສາຝຣັ່ ງດວ້ຍຕ ນເອງໂດຍນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມການຮຽນຮ ້
ດງັກ່າວ ແລະ ສອດຄ່ອງກບັບ ດຄ ນ້ຄວ້າຂອງ (ດ ມ ທຣ  ໂບ
ລ ເຊ ບເວ  , 2013) ການຊ່ວຍເຫຼ ອນກັສກຶສາໃນຮຽນຮ ກ້ານ
ອອກສຽງໃນພາສາຝຣັ່ ງເປັນພາສາຕ່າງປະເທດ ຄ ສາ 
ມາດນ າໃຊ ້ບ ດຝຶກຫັດໃນ ໂປຣແກຣມການຮຽນຮ ້ 
“TELL ME MORE” ເພ ່ ອເຮັດໃຫຜ້ ຮ້ຽນສາມາດປະ
ເມ ນຜ ນການຮຽນຂອງຕ ນເອງໄດແ້ບບອດັຕະໂນມດັ ການ
ຝຶກອ ບຮ ມຕ ນເອງເພ ່ ອຄວາມເຂ າ້ໃຈຂ ຄວາມຂອງພາ 
ສາຝຣັ່ ງ ແລະ ການພດັທະນາອອກສຽງພາສາຝຣັ່ ງ, ຜ ຮ້ຽນ
ໄດມ້ ການພດັທະນາການອ່ານ ແລະ ການອອກສຽງໃນພາ 
ສາຝຣັ່ ງ 
5. ສະຫ ຼຸບ 

  ການຮຽນການສອນພາສາຝຣັ່ ງໂດຍນ າໃຊໂ້ປຣ
ແກຣມການຮຽນຮ  ້"TELL ME MORE" ສ າລບັນກັສກຶ

ສາຄ ພາສາຝຣັ່ ງ, ພາກວຊິາຄ ພາສາຕ່າງປະເທດ, ທ ່ ຄະນະ
ສກຶສາສາດ, ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ ພ ບວ່າ ນກັສກຶສາ
ຈ ານວນຫຼາຍມ ຄວາມສ ນໃຈໃນການນ າໃຊໂ້ປຣແກຣມ
ການຮຽນຮ  ້"TELL ME MORE" ເພ ່ ອພັດທະນາທັກ
ສະທາງດາ້ນສາພາສາ ຝຣັ່ ງ ແລະ ນກັສກຶສາມ ຄວາມສ ນໃຈ
ຫຼາຍທ ່ ສຸດຕ ່ ກັບການຮຽນ-ການສອນໂດຍນ າໃຊໂ້ປຣ
ແກຣມການຮຽນຮ  ້“TELL ME MORE“ ເຊ ່ ງສະແດງ
ອອກໃນການທ ່ ນັກສຶກສາເຂ າ້ໄປນ າໃຊກ້ິດຈະກ າເຊັ່ ນ: 
ການອອກສຽງ, ການສ ນທະນາ ແລະ ກດິຈະກ າທາງໄວຍະ
ກອນ, ການສາ້ງປະໂຫຍກ, ຮ ບພາບ ແລະ ການອດັສຽງ, 
ເບິ່ ງວດິ ໂອ ແລະ ຂຽນຕາມຄ າສບັ, ການອະທບິາຍໄວຍະ
ກອນ. ດັ່ ງນັນ້, ກຸ່ມຄ ນ້ຄວາ້ສາມາດສະຫຸຼບໄດວ່້າໂປຣ
ແກຣມການຮຽນຮ  ້"TELL ME MORE" ສາມາດພັດ
ພາສາຝຣັ່ ງ. ການເຮັດກິດຈະກ າຕ່າງໆໄດບ້ັນລຸຕາມຈຸດ 
ປະສ ງ ເນ ່ ອງຈາກເຫັນວ່ານກັສຶກສາໄດເ້ພ ່ ມທະວ ຄວາມ
ສ ນໃຈໃນການຮຽນພາສາຝຣັ່ ງ. 
6.  ຂ ົ້ຂັດແຍຸ່ງ 

ພວກຂາ້ພະເຈ າ້ໃນນາມຜ ຄ້ ນ້ຄວາ້ຂ ປະຕຍິານວ່າຂ ້
ມ ນທງັໝ ດທ ່ ມ ໃນບ ດຄວາມວຊິາການດງັກ່າວແມ່ນບ ່ ມ ຂ ້
ຂັດແຍງ້ທາງຜ ນປະໂຫຍດກບັພາກສ່ວນໃດ ແລະ ບ ໄດ ້
ເອ ອ້ປະໂຫຍດໃຫກ້ັບພາກສ່ວນໜ ່ ງ , ກ ລະນ ມ ການ
ລະເມ ດໃນຮ ບການໃດໜຶ່ ງ ພວກຂາ້ພະເຈ າ້ມ ຄວາມຍນິດ 
ທ ່ ຈະຮບັຜດິ ຊອບທງັໝ ດ. 
7. ຄ າຂອບໃຈ 

  ຂ ້າພະເຈ າ້ໃນນາມຜ ້ຄ ້ນຄວ ້າວິທະຍາສາດ ຂ 
ຂອບໃຈ ແລະ ຊ ສະແດງຄວາມຮ ບຸ້ນຄຸນມາຍງັຄະນະສກຶ
ສາສາດ ມະຫາວທິະຍາໄລແຫ່ງຊາດ ທ ່ ອະນຸມດັເຮັດໃຫ ້
ບ ດຄ ນ້ຄວ້າເຫຼັມ້ນ  ້ໄດຮ້ບັຜ ນສ າເລດັດວ້ຍດ , ຂ ຂອບໃຈ
ມາຍງັສ ນກດິຈະກ າຝຣັ່ ງໂກໂຟນ ແລະ ອ ງການ AUF ທ ່
ໃຫກ້ານຮ່ວມມ  ແລະ ອ ານວຍຄວາມສະດວກໃນການລ ງ
ທ ດລອງເຄ ່ ອງມ  ແລະ ລ ງເກບັກ າຂ ມ້ ນ. ຂ ຂອບໃຈມາຍງັ
ທ່ານ ນາງ ໂອລ ວ ອາ ເດໂິຣແບກ ເຊິ່ ງເປນັຜ ຊ່້ຽວຊານທ ່ ໃຫ ້
ຄວາມຊ່ວຍເຫຼ ອໃນການກວດແກ ້ແລະ ປັບປຸງເຄ ່ ອງມ ໃຫ ້
ສ ມບ ນ. 
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